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GALERIA DE SERVICOS

QUEBRA-MAR DE BLOCOS DE CONCRETO

SERVICES GALLERY

BLOCKCONCRETE

|- i u
O quebra-mar define a beira d bito ganhado ao lago para a localizagao do centro aquético e as centrais e instalagdes técnicas
(modo jogos), e reserva parte rea para que a sua topografia final se configure com a contribuigdo das demoligdes controladas
depois dos jogos (Modo legadi

The breakwater defines the edge of the field won from the lake for the location of the aquatic centre and the technical facilities
(games mode) and reserve part of the area for the final topography, done with contributions of post-olympic controlled demolition
waste disposal (legacy mode).
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